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S E Z N A M  K O M P O N E N T  K E  S L O Ž E N Í

Zkontrolujte, panstvo, jestli balení obsahuje všechny 

potřebný díly, který jsou na tomto seznamu. Postupně 

se vrhneme na jejich složení.

1

2

13

1x Zásobník paliva

1x Chladič dýmu (nižší válec)

1x Propojovací trubice

    1x Zámek trubice

2x Zpevňující brýle

1x Vymezovací matice

2x Dlouhý šroubek M4

2x Šroub M6 s okem

6x Krátký šroubek M4

1x Tyčka katalyzátoru

4x Vložka katalyzátoru

4x Zajišťovací čep vložky

1x Vzduchová tryska

a

5

6

7

9

10

1x Kouřovod

1x Třmen

1x Odkalovací ventil

1x Hliníkové víčko

3x Rádlovaná matice M6

1x Vzduchová hadička

1x Šoupátko zásobníku

1x Víčko zásobníku

1x Víčko chladiče

1x Víčko kouřovodu

1x Elektrické dmychadlo

1

10

8

11

12

13
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P R V N Í  K R O K  -  V E R C A J K

Propojovací trubice 3  - jedná se o menší 

tvarovanou trubku s výřezem, který slouží pro 

a   zámek, který fixuje trubku na správné 

místo. Díky němu lze trubici kdykoliv vyjmout 

bez nutnosti rozmontování smokemeisteru.

3

1

2

3

Zásobník paliva 1  - jedná se o vyšší válec, 

který uzavřete signovaným víčkem s těsněním.

Chladič dýmu s katalyzátorem 2  - jde o nižší 

válec, který chladí kouř a díky kterému můžete 

v udírně udit studeným kouřem. Uzavřen je 

víčkem s těsněním. Teplotu v udírně regulujete 

pouze elektrickou spirálou.

68

P R O P O J E N Í  Z Á K L A D N Í C H  Č Á S T Í

Zpevňující brýle jsou další součástí orchestru.  

Před spojením obou tubusů přišroubujte ke 

zpevňujícím brýlím vymezovací matici 5 .

4

4

2 x

1 xa
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K R O K  D R U H Ý  -  Z P E V N Ě N Í  T U B U S Ů

Připravené zpevňující brýle nasuňte ze 

spodu tubusů. Z obou stran chladícího válce 

připevněte brýle delšími šroubky, 6  kterými 

ještě před přišroubováním provlékněte šroub  

s okem a závitem M6 7 .

Následně nasuňte druhé zpevňující brýle 

ze shora válců a přišroubujte přiloženými  

kratšími šroubky M4 8 .

6

2 x 2 x

7

6 x

8
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Máte-li zpevněné oba válce, sestavte vnitřní  

vložku (katalyzátor dýmu). Jde o tyčku s výřezy,  

na kterou ze spodní strany postupně nasaďte 

odshora 4 vložky chladiče         a zafixujete je 

přiloženými čepy. 

Takto připravenou vložku jednoduše vložte do 

chladícího válce. Pro nýty, které jsou uvnitř válce 

jsou v chladících segmentech otvory, skrze které 

vložku zasunete až na dno.

Pozn. po vložení chladiče dýmu již generátor nijak neotáčejte

a nepřevracejte, hrozí vypadnutí čepů.

K R O K  Č T V R T Ý  -  C H L A D I Č  D Ý M U

9

4 x

9

10

10
4 x

11

11
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Ještě než propojovací trubku zasunete do 

válce celou, tak nasaďte zámek a  do 

předpřipravené drážky na propojovací trubce 

a poté společně se zámkem zasuňte trubku 

nadoraz tak, aby  zámek zapadl do menší 

drážky na chladícím válci.  Poté pootočením 

celou trubku zafixujte.

K R O K  T Ř E T Í  -  P R O P O J O VA C Í  T R U B I C E

Zasuňte propojovací trubku 3  skrze zásobník paliva 1  

a propojte jej s chladícím válcem 2  .

3

a

1
2



Odšroubujte matici ze vzduchové trysky  

a trysku         prostrčte horním otvorem chladícího 

válce. Z vnější části válce ji pak sundanou maticí 

utáhněte. Nezapomeňte na těsnění, které patří 

mezi matici a válec.

Přes trysku následně nasuňte přívodní trubku 

kouře        a otočením ji zafixujte. Princip je podobný 

jako na začátku s propojovacím dílem. Válec 

chladiče poté uzavřete víčkem a pootočením 

zajistěte.

K R O K  P ÁT Ý  -  V Z D U C H O VÁ  T R Y S K A

12 1 x

12

13

13

1 x
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K R O K  Š E S T Ý  -  O D K A L O VA C Í  V E N T I L

Třmen        aretace nasaďte na závit 

odkalovacího ventilu        a společně jej 

zašroubujte do hliníkového víčka.        Na víčko 

nasuňte těsnění a zespodu vložte do tubusu 

chladiče tak, aby páčka ventilu směřovala 

směrem ven. Pootočením dna zasuňte aretační 

háčky do přiravených šroubů M6 a zajistěte 

rádlovanými maticemi.         Matice utahujte 

ručně tak, aby těsnění poctivě dosedlo  

k trubce chladiče.

14

14

15
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17

17

2 x
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K R O K  S E D M Ý  -  I N S TA L A C E  K  U D Í R N Ě

Generátor lze nainstalovat pouze na udírnu  

s podstavcem. Protáhněte kouřovod generátoru 

připraveným otvorem z pravé strany udírny  

a poté ho v udírně uzavřete přiloženým  

víčkem. Pootočením ho zajistěte.

Vymezovací šroub ze spodních zpevňovacích 

brýlích protáhněte otvorem        ve spodní polici 

stojanu a zafixujte ho přiloženou maticí M6.

18

18
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K R O K  O S M Ý  -  Z P R O V O Z N Ě N Í

Vzduchovou hadičku        protáhněte otvorem  

v horních zpevňovacích brýlích a připojte ji  

na trysku kouřovodu. Druhý konec hadičky 

připojte k elektrickému dmychadlu. Pozor, 

hadička se nesmí dotýkat žádného  

z válců, hrozí její propálení.

Zasuňte šoupátko do spodní části zásobníku  

a zásobník naplňte hrubou dřevěnou štěpkou 

(6-12 mm). Zapněte elektrické dmychadlo 

pootočením ovladače přibližně na 50 % výkon  

a v zásobníku zapalte dřevěnou štěpku skrze  

3 otvory na válci.

Po chvíli by měl skrze chladič do kouřovodu 

procházet čistý voňavý dým. Intenzitu kouře 

regulujte primárně komínovou klapkou v 

udírně. Ovladačem na dmychadle regulujete 

intenzitu kouře, zejména při rozpalování štěpky 

v generátoru nebo při komplikovanějších 

povětrnostních podmínkách. Plně naložený 

zásobník vydrží generovat dým až 12 hodin. 

19

19

19
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Ú D R Ž B A  G E N E R ÁT O R U

Generátor kouře po každém použití důkladně očistěte. 

Kvůli jednoduchosti čištění je zařízení navrženo jako zcela 

a jednoduše rozebíratelné. Pro čištění od dehtu a dalších 

usazenin (především na vnitřních dílech chladiče, který slouží 

zároveň i jako katalyzátor dýmu) doporučujeme používat 

Kaiserův čistič, teplou vodu a nerezový kartáč na silné 

připečeniny. Na spodní víčko chladícího válce nepoužívejte 

čistič. Celý Smokemeister krátce ponořte do teplé vody pro 

jednodušší demontáž spodního víčka.  
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Z Á K L A D N Í  P R O V O Z N Í  P O Ž A D A V K Y

1 Elektrické dmychadlo generátoru kouře musí být zapojeno pouze do 

uzemněných elektrických zásuvek. Vyhovujícím elektrickým požadavkům 

uvedeným na výrobním štítku zařízení.

2 Pokud elektrické dmychadlo jeví známky poškození. Nebo pokud se během 

jeho používání objeví abnormální hlučnost, případně jeho nadměrné zahřívání. 

Nebo pokud přestane dodávat vzduch. Ihned ho odpojte z elektrické sítě a dále 

ho nepoužívejte.

3  Nerozebírejte elektrické dmychadlo a nesnažte se ho opravovat.

4 Nepokládejte elektrické dmychadlo do blízkosti hořlavých a výbušných látek. 

5 Elektrické dmychadlo není vodotěsné a musí být umístěno na bezpečném místě, 

kde bude chráněno před nepříznivými povětrnostními vlivy a to včetně přímého 

slunečního záření.

6 Samotná udírna i generátor kouře jsou určeny pouze pro venkovní použití. 

Nepoužívat uvnitř budov a v nevětraných prostorách.

7  Generátor kouře pracuje s rozpálenou dřevní hmotou. Při provozu jsou některé 

jeho součásti horké a hrozí tedy popálení. S generátorem kouře pracujte vždy  

v nehořlavých pracovních rukavicích.

8 Generátor kouře ani samotnou udírnu neumisťujte nikdy do blízkosti hořlavých 

nebo výbušných látek.

9 Nepřenášejte generátor kouře ani samotnou udírnu během provozu. Po ukončení 

používání vždy nechte zařízení dostatečně dlouhou dobu vychladnout.

10  Při silnějším větru může dojít k chvilkovému zpětnému tahu vzduchu.  

A k zakouření případně i k odlétnutí jiskry ze zapalovacích otvorů generátoru kouře. 
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11 Generátor kouře ani samotnou udírnu nesmí obsluhovat děti, lidé s fyzickými, 

senzorickými nebo mentálními omezeními. Ani lidé bez dostatečných znalostí  

a zkušeností. 

12  Během provozu zařízení zamezte volnému přístupu dětí a domácích zvířat  

z důvodu možného popálení. Případně zajistěte potřebný dohled.

13  Generátor ani samotná udírna by neměli být provozovány zcela bez dozoru.

14 Generátor kouře po každém použití důkladně očistěte. Kvůli jednoduchosti 

čištění je zařízení navrženo jako zcela a jednoduše rozebíratelné. Pro čištění od 

dehtu a dalších usazenin (především na vnitřních dílech chladiče který slouží 

zároveň i jako katalyzátor dýmu) doporučujeme používat Kaiserův čistič udírny 

a teplou vodu. Případné zapečené zbytky paliva je nejsnazší odstraňovat 

mechanicky kartáčem. Nepoužívejte k čištění hořlavé ani těkavé látky.

15  Do generátoru kouře nepoužívejte jiné než doporučené palivo.

16 Při vyprazdňování zbytků nevyhořelého paliva ze zásobníku buďte opatrní. 

Přestože plášť zásobníku už může být vychladlý tak vysypané zbytky paliva mohou 

být ještě stále horké případně mohou ještě obsahovat žhavé části, jiskry apod. Pro 

vyprázdnění zásobníku paliva vždy použijte vhodnou nehořlavou nádobu.

17 Nepoužívejte příslušenství, který není doporučeno výrobcem. Zařízení nijak 

neupravujte.

18  Nepoužívejte zařízení pro jiné než výrobcem zamýšlené použití.
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